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POMEMBNO OBVESTILO:
Pred namestitvijo ali uporabo ožičenega daljinskega upravljalnika natančno 
preberite ta priročnik. Priročnik shranite za nadaljnjo uporabo.

PRIROČNIK ZA NAMESTITEV IN 
UPORABO



Priročnik podrobno opisuje varnostne ukrepe, na katere 
morate biti pozorni med delovanjem.

Za zagotovitev brezhibnega delovanja ožičenega 
upravljalnika vas vljudno naprošamo, da pred uporabo 
naprave natančno preberete vsebino tega priročnika.

Priročnik shranite za nadaljnjo uporabo.

Vse slike v tem priročniku so prikazane samo za razlago. 
Lahko se rahlo razlikujejo od ožičenega upravljalnika, ki 
ste ga kupili (odvisno od modela). Upošteva se dejanska 
oblika.
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1. Varnostna opozorila

Enote ne razstavljajte.
Razstavljanje lahko povzroči nenormalno delovanje, 
segrevanje ali požar klimatske naprave.

OPOZORILO
Namestitev enote mora opraviti distributer ali strokovnjak
Če namestitev opravijo nepooblaščene osebe, lahko to privede do 
nepravilne namestitve, električnega udara ali požara.
Upoštevajte ta priročnik za namestitev.
Nepravilna namestitev lahko povzroči električni udar ali požar.
Ponovno namestitev morajo opraviti strokovno usposobljene osebe.

• 
• 

• 
• 

• 

OPOMBA 
•

• 

Enote ne nameščajte na mesto, ki je izpostavljeno uhajanju
vnetljivih plinov. Če vnetljivi plini uhajajo in se nabirajo okoli
ožičenega upravljalnika, lahko pride do požara.
Ne upravljajte z mokrimi rokami in preprečite vstop vode v ožičen
upravljalnik. V nasprotnem primeru lahko pride do električnega
udara.
Ožičenje mora biti prilagojeno toku ožičenega upravljalnika.
V nasprotnem primeru lahko pride do električnega puščanja ali
segrevanja, kar lahko zaneti požar.

•



1. Varnostna opozorila

OPOMBA
Za ožičenje morate uporabiti navedene kable. Terminal ne smo 
obremenjevati nobena zunanja sila. V nasprotnem primeru lahko pride 
do prereza žice in segrevanja, kar povzroči požar.

• 

2. Namestitvena oprema
Izberite mesto namestitve
Izogibajte se namestitvi izdelka na lokacijah, kjer so prisotni težki naftni 
derivati, hlapi ali plini, ki vsebujejo žveplov dioksid. Takšni pogoji bi 
lahko povzročili deformacijo izdelka in vodili do okvare sistema.
Priprava pred namestitvijo.

1. Prepričajte se, da so bili dobavljeni vsi naslednji deli.

1
2
3
4
5

3

2

M3,9*25 (za montažo na steno)

M4X25 (za montažo na stikalno omarico)
6
7

8

3

2

Ne. Ime Mesto Opomba

Žični krmilnik
Priročnik za namestitev in uporabo

Za montažo na steno

Plastične palice z navojem

Vijaki

Stenski čepi

Za pritrditev na stikalno omarico

Izbirno

Vijaki

9 Vijak

1

1

Baterije

Povezovalna žična skupina

1

1

1 M4X8 (za montažo skupine povezovalnih 
žic)
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2. Namestitvena oprema

Previdnostni ukrep pri namestitvi ožičenega upravljalnika
1. Ta priročnik opisuje način namestitve ožičenega

upravljalnika. Za povezavo žičnega krmilnika z notranjo
enoto glejte shemo ožičenja v tem priročniku za namestitev.
Ožičeni upravljalnik deluje v vezju nizkonapetostne zanke.

2. Izogibajte se neposrednemu stiku s kabli visoke napetosti,
kot so 115V, 220V in 380V, prav tako teh kablov ne smete
vključiti v omenjeni sistem. Razdalja med položenimi cevmi
naj bo vsaj med 300 in 500 mm, da zagotovite varno in
pravilno namestitev.

3. Žica z zaščito na ožičenem upravljalniku mora biti trdno
ozemljena.

4. Ko končate priključitev ožičenega upravljalnika, ne
uporabljajte merilnika za zaznavanje izolacije.

2. Pripravite naslednjo opremo.

1

2

1Stikalna omarica
Cev za ožičenje 
(izolacijski tulec in 
zatezni vijak)

Količina 
(vdelano v steno)

Ne. Ime OpombaSpecifikacija
(samo za referenco)

1
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3. Način namestitve

Slika 3-1

1. Dimenzije ožičenega daljinskega upravljalnika

2. Odstranite zgornji del ožičenega upravljalnika

V reže v spodnjem delu ožičenega 
upravljalnika vstavite izvijač (2 
mesti) in odstranite zgornji del 
ožičenega upravljalnika.
(Slika 3-2)

19
m

m
84

m
m

46mm
60mm

44
m

m

120mm

12
0m

m

Zadnji pokrov

OPOMBA: Izvijač vrtite in ga ne premikajte gor in dol.

20.6mm

Zaponka
položaj
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3. Način namestitve

Slika  3-4

Pri montaži na izpostavljenem mestu pritrdite zadnjo ploščo na
steno s 3 vijaki (ST3,9*25) in vložki. (Slika 3-3)

Slika 3-3
Uporabite dva vijaka M4X25, da namestite zadnji pokrov na stikalno 
omarico 86 in en vijak ST3,9*25, da ga namestite na steno. 

3. Pritrdite hrbtno ploščo ožičenega upravljalnika

Zadnja plošča

Vijaki (ST3,9*25)

Za montažo na steno uporabite vijak ST3.9*25 mm, 
ki ga vstavite v predhodno pripravljeno luknjo za 
vijak

Vijačna odprtina je nameščena na stikalo škatle 
tipa 86, za montažo uporabite dva vijaka velikosti 
M4 X 25 mm

OPOMBA: PCB je nameščen v zgornjem delu ožičenega 
upravljalnika. Pazite, da z izvijačem ne poškodujete 
plošče.
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3. Način namestitve

Slika 3-5
    Vstavite baterijo na mesto namestitve in se prepričajte, da je pozitivna 
stran baterije v skladu s pozitivno stranjo mesta namestitve. (Glejte sliko 
3-5)

Prosim, nastavite pravilen čas ob prvem zagonu naprave. Baterije v
žičnem krmilniku omogočajo, da ura teče tudi v primeru izpada 
električne energije, kar zagotavlja, da je čas vedno pravilen. Ko se 
ponovno vzpostavi električno napajanje, preverite prikazani čas. Če ta ni 
točen, je to znak, da je baterija izpraznjena in jo je treba zamenjati.

4. Namestitev baterije

OPOMBA: Postavite na ravno površino. Pazite, da ne 
popačite hrbtne plošče ožičenega upravljalnika s 
premočnim privijanjem pritrdilnih vijakov.
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3. Način namestitve

Slika 3-6

5. Ožičenje z notranjo enoto
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3. Način namestitve

Slika 3-7

Slika 3-8

Model A
Priključite žico iz plošče zaslona notranje enote na 
povezovalni kabel. Nato priključite drugo stran priključnega 
kabla na daljinski upravljalnik.

4-jedrna žica
Povezovalna žična skupina

Matična plošča

4-jedrna žica
Adapterska plošča Plošča za prikaz

Priključni kabel A

X Y E 5V/12V

White
Yellow Brown

Red

Priključni kabel D

Velja za lahke klimatske naprave z ločenim sistemom

žica z zaščito (nekatere enote)
Velja za lahke komercialne klimatske naprave
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Pri nekaterih enotah se ožičen upravljalnik poveže z vrati HA in HB enote 
prek vrat HA in HB. Med HA in HB ni polarnosti. Glejte sliko. 3-9

HA HB

Notranja enota

Ožičen upravljalnik Slika 3-9

3. Način namestitve

Poskrbite, da v ožičen upravljalnik ne pride voda.
Uporabite tesnilno maso in izolirni trak, da ustrezno zatesnite kable.
Priključne žice morajo biti zanesljivo pritrjene in jih ni mogoče 
izvleči.

OPOMBA: 

Model B

1  notranja enota
Zarežite del, skozi katerega gre ožičenje, s kleščami itd.
Povežite priključke na žičnem krmilniku (HA ,HB) in priključke notranje 
enote (HA ,HB). (HA in HB nimata polarnosti.)
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Glavni/dopolnilni žični krmilnik omogoča uporabo dveh 
žičnih krmilnikov za nadzor ene enote, pri čemer se žični 
krmilniki povežejo z enoto preko vrat HA in HB na krmilniku.
Med HA in HB ni polarnosti. Glejte sliko. 3-10

Pri nekaterih enotah lahko en ožičen upravljalnik podpira več 
enot (največ 16 enot). V tem primeru morata biti ožičen 
upravljalnik in

OPOMBA: Ožičen upravljalnik s funkcijo WiFi nima te 
funkcije.

3. Način namestitve

HA HB

H
A

H
B

H
A

H
B

Indoor Unit

Wired Controller 1

Wired Controller 2 Fig.3-10

0 

1 
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enota istočasno povezana z vrati HA in HB. Pri skupinskem 
nadzoru ožičenem upravljalniku ne bo prikazana napaka. 
Glejte sliko. 3-11

3. Način namestitve

Slika  3-12

Kit

Kit
KitTesnilni 

trak

Tesnilni 
trak

Tesnilni 
trak

HA HB HA HB HA HB

Notranja enota 2 Notranja enota
(n<=16)

Notranja enota 1

Ožičen upravljalnik 1

H
A

H
B

Slika 3-11

0 1 2 

..... 
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Fig 3-13

6. Ponovno namestite zgornji del ožičenega upravljalnika
Po prilagoditvi zgornjega ohišja nato pritrdite zaponko
zgornjega ohišja; med nameščanjem pazite, da ne stisnete
ožičenja. (Slika 3-13)

Vse slike v tem priročniku 
so prikazane samo za 
razlago. Vaš žični krmilnik 
je lahko nekoliko 
drugačen. Prevladala bo 
dejanska oblika.

4. Specifikacija

12V

0~43℃(32~110℉)

RH40%~RH90%

Vhodna napetost

Temperatura okolja

Vlaga v zraku

Specifikacije ožičenja
OPOMBA:
Priporočamo uporabo povezovalne žice dolžine 6 metrov.
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5. Lastnosti in funkcije ožičenega upravljalnika

Značilnost:

Funkcija:

LCD zaslon.
Prikaz kode napake: lahko prikaže kodo 
napake, kar je koristno za servis.
4-smerna zasnova postavitve žice, brez 
dvignjenega dela na zadnji strani je bolj 
priročna za namestitev žic in namestitev 
naprave.
Prikaz sobne temperature.
Tedenska ura.

FanNačin: Izberite Auto-Cool-Dry- Heat  -Fan 
Fan hitrost ventilatorja: Auto/Low/Med/High 
speed Swing (pri nekaterih modelih)
Timer ON/OFF     
Temp setting    
Weekly timer        
Follow me
Turbo
24-hour System
12-hour System 

Samodejni ponovni zagon
Individualni nadzor loput (pri 
nekaterih modelih) 
Samodejni preizkus pretoka 
zraka
Vrtenje in varnostno 
kopiranje
Dual Control
Group Control
Child Lock             
LCD display       
Clock
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6. Ime na LCD zaslonu ožičenega upravljalnika

Prikaz NAČINA 
Prikaže trenutni način, 
vključno z:

Prikaz tedenskega 
časovnika/vklopa/izklopa

Prikaz ure

Zaslon FAN SPEED  
Prikazuje izbrano 
hitrost ventilatorja:
LOW
MED
HIGH
AUTO

VERTICAL SWING 
zaslon
Zaslon dodatne 
enote

HORIZONTAL SWING 
display

Prikaz temperature

Prikaz za zaklep

Prikaz °C / °F

Prikaz sobne temperature 

Prikaz relativne vlažnosti 
Zaslon za funkcijo 
brezžičnega upravljanja

Prikaz funkcije Follow me 
Prikaz funkcije Breeze away

Prikaz funkcije Delay off

Prikaz turbo funkcij 

Prikaz funkcij ECO

Prikaz funkcij Purify 

Prikaz funkcije SLEEP 

Prikaz funkcije GEAR

Prikaz funkcije Breezless

Prikaz funkcije Rotation

Prikaz funkcije Active clean 

Prikaz funkcije Intelligent eye

Prikaz funkcije Electric 
heating

Prikaz glavne enote in 
sekundarne enote
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1  Gumb FAN SPEED 
2  Gumb MODE
3  Gumb FUNC.
4  Gumb SWING
5  Gumb ADJUST 
6  Gumb TIMER

7   Gumb COPY
8   Gumb POWER
9   Gumb CONFIRM 
10 Gumb BACK
11 Gumb DAY OFF/DELAY 
12 Gumb CHILD LOCK

7. Ime gumba na ožičenem upravljalniku



Za nastavitev časa pritisnite gumb  »     « ali »     «. 
Večkrat pritisnite, da v enominutnih intervalih 
nastavite trenuten čas. Pritisnite in držite, da nastavite 

trenutni čas.

16

5

Pritisnite in držite gumb Timer 2 sekundi ali 
več. Zaslon časovnika bo utripal.

1

2

3

4

Nastavitev datuma je končana in nastavitev časa je 
pripravljena po pritisku gumba Timer ali gumba CONFIRM
ali če v roku 10 sekund ne pritisnete nobene tipke.

Nastavitev je dokončana, ko pritisnete gumb za 
potrditev ali če v roku 10 sekund ne pritisnete 
nobene tipke.

Nastavite trenutni dan in čas

npr. ponedeljek 11:20

Za nastavitev datuma pritisnite gumb  »     « ali »     «. 
Izbrani datum bo utripal.

8. Poskusno delovanje
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9. Delovanje
Za začetek/zaustavitev delovanja

Pritisnite gumb za vklop.

6
Izbira časovne lestvice

Za 2 sekundi pritisnite gumba  »   « in » «.
In izmenično se bo prikazal čas na 12-urni in 24-
urni lestvici.

OPOMBA:
Za nekatere modele je funkcijo ogrevanja na 8° mogoče nastaviti le z 
daljinskim upravljalnikom, te funkcije ni mogoče izbrati z ožičenim 
upravljalnikom.

Funkcija ogrevanja 8 stopinj (pri nekaterih modelih)

Ko je način ogrevanja 10 °C (50 °F )/16 °C (60 °F)/17 °C (62 °F ) /
20 °C (68 °F), pritisnite gumb navzdol dvakrat v 1 sekundi, da vklopite
funkcijo ogrevanja 8° in pritisnite gumbe Power, Mode, adjust , Fan 
speed, Timer in Swing, da prekličete funkcijo ogrevanja 8°.
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9. Delovanje

Pritisnite ta gumb, da izberete način delovanja:

Če ima notranja enota funkcijo električnega 
ogrevanja (zasilno ogrevanje), pritisnite ta 
gumb, da izberete način delovanja:

Za nastavitev načina delovanja
Nastavitev načina delovanja (način ogrevanja ni omogočen za enoto 
s samo možnostjo hlajenja)

Ko je izbran način za zasilno ogrevanje (ali električno ogrevanje),       je 
prikazana hitrost ventilatorja Auto. Funkcije Sleep, 8-degree heating, 
Turbo in Rotation niso na voljo v načinu ogrevanja v sili.
Ko je izbran način ogrevanja in električnega ogrevanja, se prikaže              , 
funkciji Turbo in Rotation pa sta onemogočeni.
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9. Delovanje

Prikaz sobne temperature

Nastavitev hitrosti funkcije Fan
Pritisnite gumb Fan speed, da nastavite hitrost 
ventilatorja. (Ta gumb ni na voljo v načinih Auto ali 
Dry)

Auto LOW MED HIGH

Pritisnite in držite gumbe          in          skupaj.
3 sekunde, da vklopite ali izklopite ton tipkovnice.

Izbira lestvice °C in °F (za nekatere modele)
Pritisnite gumb   »       « ali«  »     « in ga držite 3 
sekunde, se bo spremenila enota za temperaturo iz °C 
v °F in obratno.

Ko je podprta brezstopenjska regulacija hitrosti, 
pritisnite tipko za hitrost ventilatorja za kroženje med:

Auto20% 40% 60% 80% 100%

Za nastavitev sobne temperature pritisnite gumb »   « ali » «. 
Nastavitev temperaturnega območja v zaprtih prostorih:
10/16/17~30 °C (50/60/62~86 °F) ali 20~28 °C (68~82 °F).
(Odvisno od modela)

Znižaj

Povišaj
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9. Delovanje

Funkcija Child lock

2  Nihanje levo-desno 

Za zagon funkcije pritisnite gumb SWING in ga držite 2 
sekundi. Prikaže se oznaka  »      «. Ponovno ga pritisnite za 2 
sekundi, da zaustavite funkcijo.

Za zagon funkcije pritisnite gumb SWING. Prikaže se oznaka  
»     «. Ponovno ga pritisnite, da zaustavite funkcijo.

Funkcija Swing (samo za enote s funkcijo vodoravnega in 
navpičnega nihanja)

1  Nihanje gor-dol

Pritisnite gumbA  »        « in »          « za 3 sekunde, da aktivirate 
funkcijo Child lock, da zaklenete vse gumbe na ožičenem 
upravljalniku. Po aktivaciji funkcije Child lock ne morete 
pritisniti gumba za upravljanje in sprejemanje signala 
daljinskega upravljalnika.
Za deaktivacijo funkcije Child lock znova pritisnite in držite ta 
dva gumba 3 sekunde.
Ko je aktivirana funkcija Child lock, se pojavi oznaka »      «.
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9. Delovanje
Funkcija Swing (samo za enote s funkcijo brez vodoravnega in 
navpičnega nihanja)

Uporabite gumb Swing, da prilagodite smer pretoka zraka gor-
dol in zaženete funkcijo samodejnega nihanja.

1. Vsakič, ko pritisnete ta gumb, se loputa zasuka za 6 stopinj. Pritisnite ta gumb, 
dokler ne dosežete želene smeri.

2. Če pritisnete in držite gumb 2 sekundi, se aktivira samodejno nihanje. Prikaže se 
oznaka  »     «. Ponovno ga pritisnite, da zaustavite funkcijo (določeni modeli).

3. Pri enotah, ki imajo štiri nastavljive lopute za usmerjanje zračnega toka navzgor 
in navzdol, je možno vsako izmed njih upravljati ločeno.

1. Za zagon funkcije za delovanje loput gor-dol pritisnite gumb SWING.
Oznaka        bo utripala. (Ne velja za vse modele)

2. S pritiskom na gumb » « ali » « lahko izberete gibanje štirih
loput.
Vsakič, ko pritisnete gumb, bo loputa izbrana v zaporedju:

( - 0 pomeni, da se štiri lopute premikajo istočasno.)

-0 -1 -2 -3 -4



[  ]: Odvisno od modela. Če notranja enota nima te funkcije, se 
ne bo prikazala. 
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Pritisnite gumb FUNC. za pomikanje med funkcijami, kot sledi:

3. Nato pritisnite gumb Swing, da prilagodite smer pretoka zraka gor-dol za
izbrane lopute.

Funkcija Turbo (na voljo za določene modele)
V načinu COOL/HEAT pritisnite gumb FUNC. za aktiviranje 
turbo funkcije. Za deaktivacijo funkcije turbo pritisnite gumb 
dvakrat. Ko je aktivirana funkcijo turbo, se prikaže oznaka »      
»      «.

Ikona za izbiro funkcije bo utripala, nato pritisnite gumb 
Confirm, da potrdite nastavitev.

*

Funkcija PTC (na voljo za določene modele)
Za enote s funkcijo električnega ogrevanja v načinu ogrevanja 
pritisnite ta gumb, da aktivirate način električnega ogrevanja.
Ko je aktivirana funkcija PTC, se prikaže oznaka »      «.

OPOMBA: Za aktiviranje funkcije električnega pomožnega ogrevanja modela 
AHU uporabite gumb MODE, medtem ko gumb FUNC. Omogoča uporabo 
funkcije turbo.

Indikator funkcije Follow me
Za izbiro med zaznavanjem sobne temperature na notranji enoti ali 
ožičenem upravljalniku, uporabite gumb FUNC.

9. Delovanje

* *** ******** *
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Inteligentni zaslon
1.Ta funkcija je dejavna v katerem koli načinu vklopljenega stanja.
2. Kadar ožičeni upravljalnik v povezavi z notranjo enoto omogoča
uporabo funkcije »pametno oko«, za izbor te funkcije uporabite
tipko za funkcije in izberite ustrezno ikono. Aktivacijo funkcije
»pametno oko« potrdite s tipko OK, kar bo hkrati prižgalo tudi
ikono, ki označuje aktivnost te funkcije. Če funkcijo »pametno oko«
izključite, se ikona ugasne in signalizira deaktivacijo funkcije.
Izklop, preklop načina, vklop samodejnega čiščenja, vklop funkcije
8-stopinjskega ogrevanja bo samodejno preklical funkcijo
»pametno oko«.
Funkcija ponastavitve filtra
Ko notranja enota prenese informacije o uporabi filtra na ožičen
upravljalnik, se aktivira ikona za opomnik za čiščenja filtra. Za
izbor te ikone uporabite funkcionalno tipko, nato pa pritisnite
OK, da ponastavite časovnik za zamenjavo ali čiščenje filtra, kar
zagotavlja optimalno delovanje in čistost zraka. Ikona za
opomnik za čiščenje filtra se ugasne.

9. Delovanje
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Funkcija nastavitve vlage
1. Ko ima notranja enota v povezavi z ožičenim upravljalnikom
funkcijo dvojnega nadzora temperature in vlage, v načinu
razvlaževanja pritisnite gumb FUNC. za izbiro ikone RH, nato
pritisnite potrditveno tipko za vstop v način nadzora vlage. Ikona
RH utripa, s tipkama gor in dol pa lahko nastavite vlažnost, pri
čemer je razpon nastavitev 35 % do 85 %, nastavljanje pa poteka v
korakih po 5 %. Program zapre stanje prilagajanja vlažnosti po 5
sekundah nedejavnosti.
2. Potem ko dostopate do načina uravnavanja vlage, lahko s
pomočjo tipk za dvig in znižanje prilagajate nastavljeno
temperaturo. Ta bo na zaslonu vidno pet sekund, nakar se prikaz
samodejno vrne na vrednosti, nastavljene za vlažnost.
3. Po preklopu načina zapustite način nadzora vlažnosti.

9. Delovanje
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Za deaktivacijo funkcije follow me 
pritisnite gumb dvakrat.

Notranja 
enotaKo se prikaže indikator funkcije Follow Me      ,   

ožičen upravljalnik zazna sobno temperaturo.

Funkcija GEAR
1.Če notranja enota ob zagonu hlajenja prek ožičenega
upravljalnika omogoča dostop do funkcije GEAR, začnite z izbiro
ikone GEAR s pritiskom na gumb FUNC. Nato s pritiskom na
potrditveno tipko vstopite v način upravljanja GEAR, kjer se vam
najprej izpiše trenutno stanje funkcije GEAR. 50 %->75 % lahko
preklopite s tipkama gor in dol v 5 sekundah. Po 5 sekundah se
prikaže nastavljena temperatura, pritisnite tipki gor in dol, da
prilagodite nastavljeno temperaturo.

Izklop, preklop med načini ali vklop funkcije Sleep, ECO, strong, 
self-cleaning, bo preklicalo funkcijo GEAR.

9. Delovanje
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Indikacija rotacije in rezervnega shranjevanja
Pri dveh enotah pritisnite gumb, da izberete funkcijo vrtenja, in pritisnite 
»Potrdi«, da vklopite ali izklopite funkcijo vrtenja.

1. Pritisnite »Potrdi«, da nastavite čas vrtenja, nato pa pritisnite gumb »        « ali »         «, 
da nastavite čas. Nastavitev časa Razpon: 1~99 h, privzeti čas je 10 ur.

2. Korak 2: Določite visoko temperaturo za aktiviranje sočasnega odpiranja, v razponu 
od 26 do 32 stopinj Celzija. Če je temperatura znotraj tega območja, funkcija ne bo na 
voljo. Pri zunanji temperaturi v razponu od 26 do 32 stopinj Celzija in ob pogojih, ko 
zunanja temperatura doseže ali preseže prednastavljeno vrednost, bosta oba sistema 
sinhrono obratovala na 24 stopinjah v načinu hlajenja (COOL).

3. Korak 3: Določite temperaturni razpon od 5 do 15 stopinj Celzija za aktivacijo 
funkcije sočasnega delovanja. Če temperatura pade znotraj tega območja, funkcija ne 
bo na voljo. Pri zunanji temperaturi v razponu od 5 do 15 stopinj Celzija, če 
temperatura pade pod prednastavljeno vrednost, se bosta obe napravi sinhrono 
zagnali in delovali pri 24 stopinjah, s čimer se vzpostavi režim ogrevanja.

4. Korak 4: nastavite, katera naprava se bo zagnala prva. Izberite A ali B.

5. Ko je ta funkcija vklopljena in dokler klimatska naprava deluje ob nastavljeni uri, bo 
samodejno vklopila drugo klimatsko napravo in izklopila trenutno klimatsko napravo. 
Pritisnite gumb POWER, da takoj preklopite na drugo napravo. Ikoni A ali B utripata, 
kar označuje ustrezno okvaro klimatske naprave. Samodejni preklop na drugo 
napravo, ko je dosežen čas delovanja ali pride do okvare naprave. running time is 
reached or machine failure occurs.

9. Delovanje
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Tedenska ura
S to funkcijo časovnika nastavite čas delovanja za vsak dan v 
tednu.
Vklop časovnika
Uporabite to funkcijo časovnika za začetek delovanja klimatske 
naprave. Časovnik deluje in delovanje klimatske naprave se začne 
po preteku časa.
Izklop časovnika
Uporabite to funkcijo časovnika za prenehanje delovanja 
klimatske naprave.
Časovnik deluje in delovanje klimatske naprave se konča po 
preteku časa.

Vklop in izklop časovnika
Uporabite to funkcijo časovnika za začetek in prenehanje 
delovanja klimatske naprave.
Časovnik deluje in delovanje klimatske naprave se konča po 
preteku časa.

10. Funkcije časovnika
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Nastavitev vklopa ali izklopa ČASOVNIKA

Ni prikaza

1

2 Pritisnite gumb za potrditev, prikaz časovnika utripa.

Za dokončanje nastavitev znova pritisnite gumb za 
potrditev.a

3

Primer: izklop časovnika nastavljen na 18:00

4

Za nastavitev časa pritisnite gumb  »       « ali  »      «.
Ko je čas nastavljen, se časovnik samodejno vklopi ali izklopi.

Pritisnite gumb Timer, da izberete ali  .         .

10. Funkcije časovnika
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Za dokončanje nastavitev znova pritisnite gumb za 
potrditev.

Nastavitev vklopa ali izklopa ČASOVNIKA

Pritisnite gumb Timer, da izberete .1

2 Pritisnite gumb za potrditev, prikaz časovnika utripa.

3
Pritisnite gumb »        « ali »      «, da nastavite čas 
vklopnega časovnika, nato pa pritisnite gumb za 
potrditev, da potrdite nastavitev.

4

5

Pritisnite gumb  »        « ali »        « za nastavitev izklopa 
časovnika.

OPOMBA: Sekundarni ožičeni upravljalnik ne more nastaviti časovnika. 

10. Funkcije časovnika



Pritisnite gumb »       « ali »       «, da nastavite čas vklopa 
časovnika, nato pa pritisnite gumb Confirm, da potrdite 
nastavitev.

Pritisnite gumb »      « ali »      «, da nastavite dan v tednu, 
nato pa pritisnite gumb Confim, da potrdite nastavitev.

30

Pritisnite gumb Timer, da izberete               in nato 
pritisnite gumb Confirm za potrditev.

1 Nastavitve tedenske ure

2 Nastavitev dneva v tednu

3 Nastavitev časovnika VKLOP pri nastavitvi časovnika 1

11. Tedenska ura 1
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Primer.torek, časovna lestvica 1

S ponavljanjem korakov 3 do 4 lahko nastavite različne nastavitve časovnika.
Druge dneve v enem tednu lahko nastavite tako, da ponovite korake od 2 do 5.

4 Nastavitev časovnika VKLOP pri nastavitvi časovnika 1

5
6

Primer.torek, časovna lestvica 1

Pritisnite gumb »       « ali »      «, da nastavite čas izklopa 
časovnika, nato pa pritisnite gumb Confirm, da potrdite 
nastavitev.

OPOMBA: Z uporabo gumba »Back« lahko enostavno preklopite nazaj na prejšnji 
korak nastavitev tedenskega časovnika. Če želite izbrisati določen čas nastavitve, 
uporabite gumb »Day off«. V primeru neaktivnosti sistema za 30 sekund se bodo 
trenutne nastavitve samodejno vrnile v prvotno stanje, tedenske nastavitve 
časovnika pa bodo samodejno preklicane.

Za vsak dan v tednu lahko shranite do 4 nastavitve časovnika.
Priporočamo, da TEDENSKI ČASOVNIK nastavite glede na 
življenjski slog uporabnika.

11. Tedenska ura 1
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Delovanje tedenske ure
Za aktiviranje delovanja tedenske ure 

Za izklop klimatske naprave med tedensko uro
1. Če enkrat in hitro pritisnete gumb za vklop, se bo klimatska 
naprava začasno izklopila. Klimatska naprava se bo samodejno 
vklopila ob času, ki je nastavljen v časovniku.

ON OFF ON OFF

8:00 12:00 14:00 17:0010:00

npr. Če enkrat in hitro pritisnete gumb za vklop ob 10:00, se bo 
klimatska naprava vklopila ob 14:00.
2. Ko pritisnete gumb za vklop za 2 sekundi, se bo klimatska naprava 
popolnoma izklopila, hkrati pa bo preklicana funkcija časovnika.

Pritisnite gumb Timer, medtem ko je na LCD-
prikazovalniku prikazan  .

Za deaktiviranje delovanja tedenske ure     
Pritisnite gumb Timer, prikazan ko na LCD zaslonu izgine.

npr.

11. Tedenska ura 1
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Nastavitev DAY OFF (za počitnice)

V nastavitvah tedenske ure, pritisnite gumb Confirm.1

2

Pritisnite gumb Nazaj, da se vrnete na tedensko uro.

Pritisnite gumb Day off.3

5

4
npr. Day off je nastavljen za sredo

DAY OFF lahko nastavite za druge dni, tako da 
ponovite koraka 2 in 3.

Oznaka  se skrije

Preklic: sledite enakim korakom kot za namestitev.

OPOMBA: 
Nastavitev DAY OFF se samodejno prekliče po preteku nastavljenega dne. 

Pritisnite gumb  »      « ali »       «, da izberete dan v 
tem tednu.

11. Tedenska ura 1
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Pritisnite gumb  »       « ali »      «, da izberete dan 
za kopiranje.

Med tedenskim časovnikom pritisnite gumb FUNC., izberite 
funkcijo zakasnitve in pritisnite gumb Confirm, prikaže se »       «.
»      «  »       «, in počakajte 3 sekunde za potrditev.
Ko je aktivirana funkcija PTC, se prikaže oznaka »      «.
Funkcijo zakasnitve je mogoče omogočiti samo v tedenski uri 1 
in tedenski uri 2.

Funkcija DELAY

V  nastavitvah tedenske ure, pritisnite gumb Confirm.1

Kopirajte nastavitev enega dne v drugi dan.
Ko je nastavitev opravljena, jo lahko kopirate na drug dan v tednu. 
Kopira se celotna nastavitev izbranega dne v tednu. Učinkovita uporaba 
načina kopiranja zagotavlja enostavnost nastavitev.

2

npr. Če pritisnete »        «  ob 18:05, se bo klimatska naprava izklopila ob 
20:05.

11. Tedenska ura 1
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Pritisnite gumb Copy, na LCD zaslonu se prikaže črka 
»CY«.

3

4 Pritisnite gumb  za »      « ali »      «, da izberete dan za 
kopiranje.

Za dokončanje nastavitev znova pritisnite gumb Confirm.

Pritisnite gumb Nazaj, da se vrnete na tedensko uro.

5 Za potrditev pritisnite gumb Copy.

Druge dneve v enem tednu lahko nastavite tako, da ponovite korake 4 in 5.

npr. Kopirajte nastavitev od ponedeljka do srede

Oznaka       hitro utripa 

6

7

8

11. Tedenska ura 1
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Pritisnite Timer, da izberete  in pritisnite 
Confirm.

Pritisnite  »      « ali »      « da izberete čas nastavitve.
Na LCD zaslonu se prikažejo čas nastavitve, način, 
temperatura in hitrost ventilatorja.
Pritisnite CONFIRM za začetek postopka nastavitve 
časa.

Pritisnite  »       « ali »      « izberite dan v tednu in 
nato pritisnite CONFIRM.

1 Nastavitve tedenske ure

2 Nastavitev dneva v tednu

3 Nastavitev časovnika VKLOP pri nastavitvi časovnika 1

11. Tedenska ura 2
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Pritisnite  »        « ali »        « da nastavite sobno 
temperaturo, nato pritisnite CONFIRM.
OPOMBA:
Ta nastavitev ni na voljo v načinih FAN ali OFF.

Pritisnite  »        « ali »        «  da nastavite način 
delovanja in pritisnite CONFIRM.

Pritisnite »        « ali  »       «da nastavite čas, nato 
pritisnite CONFIRM.

Primer: torek, časovna lestvica 1

POMEMBNO:
Na en dan lahko nastavite do 8 načrtovanih 
dogodkov. Možno je organizirati različne 
dogodke in jih prilagoditi glede na izbran 
način delovanja, nastavljeno temperaturo ter 
hitrost vrtenja ventilatorja.

4 Nastavitev časa

5 Nastavitev delovanja

6 Prikaz sobne temperature

12. Tedenska ura 2
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Pritisnite  »       « ali »      « da nastavite hitrost 
ventilatorja, nato pritisnite CONFIRM.

OPOMBA: Ta nastavitev ni na voljo v načinih 
AUTO, DRY ali OFF.

8 S ponavljanjem korakov 3 do 7 lahko nastavite 
različne dogodke časovnika.

Dodatne dneve v enem tednu lahko nastavite tako, 
da ponavljate korake od 3 do 8.

9

OPOMBA: V nastavitvah tedenskega časovnika se lahko vrnete na 
prejšnji korak s pritiskom na gumb BACK. Obnovljena je trenutna 
nastavitev. Krmilnik ne bo shranil nastavitev tedenskega 
časovnika, če v 30 sekundah ni nikakršnega delovanja.

12. Tedenska ura 2

7 Nastavitev hitrosti funkcije Fan
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Pritisnite gumb  »      « ali »      «, da izberete dan v tem 
tednu.

Pritisnite Timer, izberite  ,       nato pa se časovnik 
samodejno zažene.

Za začetek
Delovanje tedenske ure

ex.Za preklic

Nastavitev DAY OFF (v času počitnic)

Po nastavitvi tedenske ure pritisnite CONFIRM.1

2

Pritisnite gumba za vklop za 2 sekundi, da prekličete 
način časovnika.
Način časovnika lahko tudi prekličete tako, da 
spremenite način časovnika z možnostjo Timer.

12. Tedenska ura 2
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OPOMBA: Nastavitev DAY OFF se samodejno prekliče po 
preteku nastavljenega dne.

Oznaka  se skrije

Pritisnite gumb BACK, da se vrnete na tedensko uro.

Pritisnite DAY OFF, da ustvarite prost dan.3

5

Preklic: sledite enakim korakom kot za namestitev.

4
ex.The DAY OFF is set for Wednesday

DAY OFF lahko nastavite za druge dni, tako da ponovite koraka 2 in 3.

V tedenski uri pritisnite CONFIRM.1

Kopirajte nastavitev enega dne v drugi dan.
Načrtovan dogodek lahko kopirate na drug dan v tednu. Načrtovani 
dogodki izbranega dne v tednu se bodo kopirali. Učinkovita uporaba 
načina kopiranja zagotavlja enostavnost nastavitev.

12. Tedenska ura 2
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Oznaka     hitro utripa

Pritisnite COPY in na LCD-prikazovalniku se bodo prikazale 
črke CY.

3

4

Za dokončanje nastavitev pritisnite gumb CONFIRM.

Pritisnite gumb BACK, da se vrnete na tedensko uro.

5 Pritisnite COPY za potrditev.

Druge dneve v enem tednu lahko nastavite tako, da ponovite korake 4 in 
5.

npr. Kopirajte nastavitev od ponedeljka do srede

6
7

8

Pritisnite gumb  »        « ali »       «, da izberete dan za 
kopiranje.

2 Pritisnite gumb  »       « ali »        «, da izberete dan za 
kopiranje.

12. Tedenska ura 2
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Pritisnite  »       « ali »       « in izberite dan v tednu 
in nato pritisnite CONFIRM.

Izbrišite časovno lestvico v enem dnevu.

V nastavitvah tedenske ure pritisnite CONFIRM.1

2

3

Pritisnite  »       « ali »       « da izberete nastavljen čas, ki ga želite izbrisati. 
Na LCD zaslonu se prikažejo čas nastavitve, način, temperatura in hitrost 
ventilatorja. Nastavljeni čas, način, temperaturo in hitrost ventilatorja 
lahko izbrišete s pritiskom na DEL (prost dan).

npr. Izbrišite časovno lestvico 1 v soboto

12. Tedenska ura 2
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14. Tehnične indikacije in zahteve

Če sistem ne deluje pravilno, razen v zgoraj omenjenih 
primerih ali če so zgoraj omenjene okvare očitne, raziščite 
sistem v skladu z naslednjimi postopki.

Napake, prikazane na žičnem krmilniku, se razlikujejo od 
tistih na enoti. Če se pojavi koda napake, preberite
<<Priročnik za namestitev> >in<<Priročnik za vzdrževanje> 
>.

EMC in EMI izpolnjujeta zahteve certifikata CE.

D E F I N I C I J A  N A P A K E  I N  Z A Š Č I T E
ZASLON

DIGITALNA CEVŠT.

1 Napaka v komunikaciji med žičnim krmilnikom 
in notranjo enoto

13. Upravljanje lažnega alarma
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Ko je klimatska naprava izklopljena, v funkciji poizvedovanja 
temperature pritisnite  »  « ali »  « da izberete AF, pritisnite 
»Confirm« v testnem načinu, pritisnite  »Back« ali pritisnite
»ON/OFF« oziroma pritisnite »Confirm« za izhod iz testnega
načina. V načinu AF se 3~6-minutni zaključek testa samodejno
konča; če pritisnete »Back« oziroma »ON/OFF« oziroma
»Confirm«, bo izhod iz testnega načina prekinjen.

Ko je klimatska naprava izklopljena, v funkciji poizvedovanja 
temperature pritisnite  »  « ali »  «, da izberete SP. Pritisnite 
»Confirm«, da prilagodite vrednost statičnega tlaka.

Ko klimatska naprava preklopi, dolgo pritisnite in držite gumb 
COPY 3 sekunde. Najprej se prikaže P:00, če je priključena na 
notranjo enoto, oziroma P:00 če je priključena na več notranjih 
enot. Pritisnite  »   « ali »  « za prikaz P:01, P:02 in nato 
pritisnite »Confirm«, da vnesete poizvedbo o napaki temperaturi 
notranje enote Tn (T1~T4) in napaki ventilatorja (CF). Pritisnite    
» « ali »      «.

15 sekund ne pritiskajte ničesar oziroma pritisnite »Back« ali 
pritisnite »ON/OFF« izpustite temperaturo poizvedbe.

15. Poizvedbe in nastavitve
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Ko je klimatska naprava izklopljena, v funkciji poizvedbe 
temperature pritisnite  »  « ali »  « da izberete vrsto.
Pritisnite »Confirm« v stanje nastavitve, pritisnite  »     « ali »    «, 
da izberete vrsto, nato pritisnite »Confirm« za dokončanje.

Ko je klimatska naprava izklopljena, v funkciji poizvedbe 
temperature pritisnite  »  « ali »  « da izberete tF.
Območje kompenzacijske temperature: -5~5 °C.
Pritisnite »Potrdi« v stanje nastavitve, pritisnite  »       « ali »     «, 
da izberete temperaturo, nato pritisnite »Confirm« za 
dokončanje.

: kompenzacijska temperatura

Funkcija Follow me temperaturna kompenzacija

CH:

CC: NA:

HH:

15. Poizvedbe in nastavitve
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Ko je klimatska naprava izklopljena, v funkciji poizvedbe 
temperature pritisnite  »  « ali »  « da izberete rEC. V 
območju temperature bosta prikazani ON ali OF, ki označujeta 
veljavnost ali neveljavnost.
Ko je izbira neveljavna, ožičen upravljalnik ne obdeluje signalov 
daljinskega upravljalnika.
Pritisnite »Potrdi« v stanje nastavitve, pritisnite  »     « ali »     «, da 
izberete nato pritisnite »Confirm« za dokončanje.

Ko je klimatska naprava izklopljena, v funkciji poizvedbe 
temperature pritisnite  »  « ali »  « da izberete tHI ali tLo.
Pritisnite »Potrdi« v stanje nastavitve, pritisnite  »      « ali »     «, 
da izberete temperaturo, nato pritisnite »Confirm« za 
dokončanje.
Najvišje temperaturno območje: 25~30 °C 
Najnižje temperaturno območje: 17~24 °C.

: Funkcija nastavitve najvišje vrednosti.

: Funkcija nastavitve najnižje vrednosti.

Funkcija nastavitve najnižje vrednosti.

Nastavite najvišjo in najnižjo vrednost temperature

15. Poizvedbe in nastavitve
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Ko je klimatska naprava izklopljena, v funkciji poizvedovanja 
temperature pritisnite »  « ali »  « , da izberete Adr, 
temperaturno območje se bo prikazalo -- ali A, B. Simbol -- se 
nanaša na nastavitev kode ožičenega upravljalnika.
Pritisnite »Potrdi« v stanje nastavitve, pritisnite  »       « ali »        « 
za potrditev izbire, nato pritisnite »Confirm« za dokončanje.

Izbira naslova dvolinijskega upravljalnika

Poenostavitev na tovarniške nastavitve

 -- : Nastavitev kode ožičenega upravljalnika prevlada.

: Nastavitev naslova ožičenega upravljalnika.

: Poenostavitev na tovarniške nastavitve.

Ko je klimatska naprava izklopljena, v funkciji poizvedbe 
temperature pritisnite  »  « ali »  « , da izberete INit, 
prikazano temperaturno območje --.
Pritisnite »Potrdi« v stanje nastavitve, pritisnite  » « ali »  « 
za potrditev izbire, nato pritisnite »Confirm« za dokončanje.

15. Poizvedbe in nastavitve
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Ko ožičen upravljalnik obnovi tovarniško nastavitev parametrov, se 
nastavitev vrtljivega parametra obnovi na 10 ur (najvišja in najnižja 
temperatura nista nastavljeni); Kompenzacija telesne temperature je 
nekompenzirana; COOL in HEAT/enkratni način COOL je 
ponastavljen na način COOL in HEAT;
Obnovi temperaturno območje na tovarniško nastavitev.
Funkcija oddaljenega prejemanja je ponovno učinkovita;
Naslov dvolinijskega upravljalnika prve linije se obnovi na kodnem 
stikalu.

15. Poizvedbe in nastavitve
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16. Brezžična daljinska povezava

 Spodaj so navedena pomembna varnostna opozorila, ki jih 
morate upoštevati. Podprti sistem: IOS, Android. (Predlog:
IOS 9.0 in novejša različica, Android 6.0 in novejša različica.)

OPOMBA:

Brezžična varnostna strategija
Pametni komplet podpira samo šifriranje WPA-PSK/WPA2-
PSK in nobenega šifriranja. Priporočeno je šifriranje WPA-
PSK/WPA2-PSK.

VARNOSTNA OPOZORILA
 Pred namestitvijo enote natančno preberite varnostne ukrepe.

Ob upoštevanju možnosti posebnih okoliščin želimo 
jasno in nedvoumno poudariti naslednje: Vsi sistemi 
Andriod in IOS niso združljivi z APP. Ne prevzemamo 
odgovornosti za kakršne koli težave, ki bi nastale zaradi 
nezdružljivosti.
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POZOR

• Za več informacij obiščite spletno stran storitve.
• Fotoaparat na pametnem telefonu mora imeti 5 milijonov 

slikovnih pik ali več, da zagotovi dobro skeniranje kode QR.
• Zaradi različnih omrežnih razmer lahko včasih pride do 

časovne omejitve zahteve, zato je treba ponovno nastaviti 
omrežje.
Zaradi različnih razmer v omrežju lahko nadzorni proces 
včasih vrne časovno omejitev. Če pride do te situacije, se 
zaslon na plošči morda ne bo ujemal z zaslonom v 
aplikaciji, zato naj vas to ne zmede.

• 

OPOMBA:
Podjetje ne bo odgovorno za kakršne koli težave, ki jih 
povzročajo internet, Wi-Fi usmerjevalnik in pametne naprave.
Za dodatno pomoč se obrnite na izvirnega ponudnika.

16. Brezžična daljinska povezava
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PRENOS IN NAMESTITEV APLIKACIJE

V trgovini z aplikacijami (Google Play Store, Apple App Store) 
poiščite »Comfort Home«. Prenesite in namestite aplikacijo na svoj 
telefon.

· Prepričajte se, da je vaša mobilna naprava povezana z brezžičnim 
omrežnim usmerjevalnikom. Poleg tega se je usmerjevalnik brezžičnega 
omrežja že povezal z internetom, preden je opravil registracijo uporabnika 
in konfiguracijo omrežja.

· Prepričajte se, da je vaša mobilna naprava že povezana z brezžičnim 
omrežjem, ki ga želite uporabiti. Prav tako morate pozabiti na drugo 
nepomembno brezžično omrežje, če vpliva na vaš postopek konfiguracije.

16. Brezžična daljinska povezava
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KONFIGURACIJA OMREŽJA

Kako vstopiti v distribucijsko omrežje AP

Pritisnite tipko FUNC. gumb dokler ni izbrana ikona     in nato 
pritisnite gumb CONFIRM.
Način AP je aktiviran, če ikona utripa.

• Pozabiti morate na vsa druga omrežja in se prepričati, 
da se naprava Android ali IOS samo poveže z brezžičnim 
omrežjem, ki ga želite konfigurirati.

• Prepričajte se, da funkcija brezžičnega omrežja naprave 
Android ali IOS deluje dobro in se lahko samodejno 
poveže nazaj v prvotno brezžično omrežje.

 POZOR

16. Brezžična daljinska povezava
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Konfiguracija omrežja s skeniranjem Bluetooth
Opomba: Preverite, ali je Bluetooth na vaši mobilni napravi 
vklopljen.

Pritisnite + »Add Device« Pritisnite »Scan for 
nearby devices«

1 2

16. Brezžična daljinska povezava



Počakajte, da se pametne 
naprave pokažejo, nato 
kliknite, da jih dodate

Izberite domači Wi-
Fi, vnesite geslo

3 4

16. Brezžična daljinska povezava
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Počakajte na 
povezavo z omrežjem

5 6 Konfiguracija je uspela, 
lahko spremenite privzeto 
ime.

16. Brezžična daljinska povezava
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87  Izberete lahko 
obstoječe ime ali 
prilagodite novo ime.

Konfiguracija omrežja 
Bluetooth je bila uspešna, 
zdaj lahko vidite napravo 
na seznamu.

16. Brezžična daljinska povezava
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OPOMBA:
· Preverite, ali so vaše naprave vklopljene.
· Ko povezujete omrežje z napravo, imejte mobilni telefon dovolj 
blizu naprave.

· Povežite svoj mobilni telefon z brezžičnim omrežjem doma in se 
prepričajte, da poznate geslo za brezžično omrežje.

· Preverite, ali vaš usmerjevalnik podpira pas brezžičnega omrežja 2,4 
GHz, in ga vklopite. Če niste prepričani, ali usmerjevalnik podpira 
pas 2,4 GHz, se obrnite na proizvajalca usmerjevalnika.

·  Naprava se ne more povezati z brezžičnim omrežjem, ki zahteva 
preverjanje pristnosti, in se običajno pojavi na javnih mestih, kot so 
hoteli, restavracije itd. Povežite se z omrežjem Wi-Fi, ki ne zahteva 
preverjanja pristnosti.

· Priporočljivo je, da uporabite ime brezžičnega omrežja, ki vsebuje 
samo črke in številke. Če ime vašega brezžičnega omrežja vsebuje 
posebne znake, ga spremenite v usmerjevalniku.

·  Izklopite funkcijo WLAN+ (Android) ali WLAN Assistant (iOS) na 
vašem mobilnem telefonu, ko se z napravami povezujete v omrežje.

· V primeru, da se je vaša naprava že povezala z brezžičnim 
omrežjem, vendar se mora znova povezati, kliknite »+« na domači 
strani aplikacije in znova dodajte svojo napravo glede na kategorijo 
in model naprave v skladu z navodili v aplikaciji.

16. Brezžična daljinska povezava
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(1) Ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in 
(2) Ta naprava mora sprejeti vse motnje, vključno z motnjami, ki 

lahko povzročijo neželeno delovanje naprave.
Napravo uporabljajte le v skladu s priloženimi navodili.
Spremembe ali modifikacije enote, ki jih ne odobri stranka, odgovorna 
za skladnost, lahko razveljavijo pooblastilo uporabnika za uporabo 
opreme.
Ta naprava je v skladu z omejitvami FCC za izpostavljenost sevanju, 
določenimi za nenadzorovano okolje. Da bi se izognili možnosti 
prekoračitve omejitev FCC za izpostavljenost radijskim frekvencam, 
človek med običajnim delovanjem ne sme biti v bližini antene manj kot 
20 cm (8 palcev).  

IZJAVA O APLIKACIJI
S tem pismeno potrjujemo, da pametni komplet izpolnjuje vse 
bistvene zahteve in druge relevantne predpise, kot so določeni v 
Direktivi 2014/53/EU. Kopija celotne izjave o skladnosti je priložena. 
(Samo izdelki Evropske unije)
OPOZORILO:
Modeli z modulom WirelessNetwork: US-SK107，EU-SK107:
FCC ID: 2ADQOMDNA21
IC: 12575A-MDNA21
Ta naprava je v skladu s 15. delom pravil FCC in vsebuje oddajnike/
sprejemnike, ki so izvzeti iz licence, ki so v skladu z RSS-ji, ki so izvzeti iz 
licence Kanade za inovacije, znanost in gospodarski razvoj.
Delovanje je odvisno od naslednjih dveh pogojev:

16. Brezžična daljinska povezava
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OPOMBA:
Ta oprema je bila preizkušena in ugotovljeno je, da ustreza 
omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu s 15. delom pravil 
FCC. Te omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo primerno 
zaščito pred škodljivimi motnjami v stanovanjski namestitvi. Ta 
oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenčno energijo 
in lahko povzroči škodljive motnje v radijskih komunikacijah, če ni 
nameščena in uporabljena v skladu z navodili. Vendar ni nobenega 
zagotovila, da do motenj ne bo prišlo pri določeni namestitvi. Če ta 
oprema povzroča škodljive motnje pri radijskem ali televizijskem 
sprejemu, kar je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, 
uporabnika spodbujamo, da poskuša odpraviti motnje z enim ali več 
od naslednjih ukrepov:
-- Preusmerite ali premaknite sprejemno anteno.
-- Povečajte prostor med opremo in sprejemnikom.
-- Priključite opremo v vtičnico na drug tokokrog od tistega, na 
katerega je priključen sprejemnik.
-- Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali izkušenim radijskim/TV 
tehnikom.

16.  Brezžična daljinska povezava
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Funkcija Breezless na stikalu.
OPOMBA: Ta funkcija je na voljo samo v načinu »COOL«.

Ta funkcija je na voljo samo pri nekaterih modelih.

GLAVNA PLOŠČA NOTRANJE ENOTE

SW2-1 SW2-2

Preklopno stikalo SW2-2 naj bo v položaju »ON«, vklopite funkcijo 
Breezless.

Preklopno stikalo SW2-2 naj bo v položaju »OFF«, izklopite funkcijo 
Breezless.

SW2 je opremljen z dvema spustnima stikaloma: SW2-1 in SW2-2, pri čemer stikalo 
SW2-2 služi za upravljanje funkcije »Breezless«.
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Dizajn in tehnične specifikacije se lahko spremenijo brez 
predhodnega opozorila z namenom izboljšanja izdelka. Za več 
informacij se obrnite na prodajno agencijo ali neposredno na 
proizvajalca.






